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[Texte]

Mr. Langdon: Just on that basis, and on the basis that 
obviously we are constrained tremendously, the witnesses we will 
have I think will give us a reasonably fair range.

As others who have spoken. I think it is a very important piece 
of legislation to get through so we can be participants in the bank. 
The number of witnesses will permit us to raise some of the 
questions we wanted to explore about the articles of agreement 
of the bank itself.
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The Chairman: Mr. Richard Devenney is here from 
Shibley, Righton in Toronto and he has. to his credit, put 
together quite a good package of information about seveial 
countries. Hungary and Poland in particular, but because of 
time he has only been able to prepare it in one language. English. 
I need the committee’s agreement that we distribute it. I 
apologize for that but we only contacted him yesterday. Do we 
have agreement?

Some hon. members: Agreed.

Mr. Worthy (Cariboo—Chilcotin): As long as it is not in 
French.

The Chairman: I would be in trouble.

Before Richard starts. I have asked him to give us a summary. 
Before he does that. I think it might be worthwhile if you took 
a moment to glance through what is in this package, and then he 
is going to walk you through parts of it. It would give you a kind 
of overview of what is included there.

One article that is actually in the binder is a presentation 
by John Speam. who is a colleague of Richard's, dealing with 
Poland. There is another fair-sized package that deals with 
Hungary. It is hot off the press, just yesterday as a matter of 
fact. Richard will talk about that. Then there are six or seven 
pages, one page per country, giving some statistics, trade 
data, the political and economic situation: then foi a little 
advertising, I see he has a couple of bulletins from his firm 
dealing with certain issues. Do you all have a sense of what is m 
that package now?

May I, as chairman, on behalf of the members thank Mr. 
Devenney for being with us on such short notice.

Mr. Richard Devenney (Partner, Shibley, Righton, Toronto): 
Thank you very much, Mr. Chairman, ur • J . 
particular, very much appreciate being able to appea 
committee to speak in connection with oui exp .oners'
with doing projects, from a private prac ice g P 
point of view, in the Soviet Union and the cen - P 
countries.

[Traduction]

M. Langdon: Dans ce contexte et compte tenu de nos très 
lourdes contraintes, je pense que les témoins que nous allons 
recevoir nous donneront une image assez détaillée de la 
situation.

Comme ceux qui ont pris le parole avant moi. je pense qu’il 
faut faire avancer le projet de loi très important dont nous 
sommes saisis, de façon que le Canada soit l'un des premiers 
participants aux activités de cette banque. Le nombre des 
témoins devrait nous permettre d'aborder certaines questions 
que nous nous sommes posées concernant précisément les 
statuts de cette banque.

Le président: Nous recevons aujourd’hui M. Richard 
Devenney, du cabinet Shibley. Righton de Toronto, qui a 
constitué une excellente trousse d'information sur plusieurs 
pays, notamment sur la Hongrie et la Pologne, mais à cause 
des délais, il n'a pu la présenter qu'en anglais. J'ai besoin de 
l'accord du comité pour que nous puissions en distribuer des 
exemplaires. Vous m'excuserez de cet inconvénient, mais nous 
n'avons pris contact avec M. Devenney qu'hier. Est-ce que vous 
êtes d'accord?

Des voix: D’accord.

M. Worthy (Cariboo—Chilcotin): Du moment que ces 
documents ne sont pas en français.

Le président: Cela me poserait un problème.

Avant de donner la parole à Richard pour qu’il nous présente 
un résumé, il serait utile que vous preniez un moment pour faire 
l’inventaire de cette trousse. Richard pourrait ensuite vous en 
présenter certains éléments. Il faudrait que chacun passe en 
revue les différents documents qui s’y trouvent.

Le dossier contient notamment un article de John 
Spearn, un collègue de Richard, qui s’occupe de la Pologne. 
On y trouve un document assez volumineux sur la Hongrie. 
Tout cela vient tout juste d’être imprimé, et n’a été livré 
qu'hier. Richard vous en parlera. On trouve ensuite un 
document de six ou sept pages, avec un pays par page, où 
figurent des statistiques, des données sur le commerce et un 
aperçu de la situation politique et économique. Ensuite. 
Richard nous présente un peu de publicité; il a ajouté à cette 
trousse des bulletins d’information de son cabinet sur certains 
sujets particuliers. J’espère que vous avez maintenant une vue 
d’ensemble sur le contenu de cette trousse.

En tant que président de comité, je voudrais, au nom de tous 
ses membres, remercier M. Devenney d’être venu nous voir 
malgré le préavis très court.

M. Richard Devenney (associé, Shibley, Righton de Toron
to): Merci beaucoup, monsieur le président. Je suis très heureux 
de pouvoir représenter mon cabinet d'avocats devant le comité 
pour vous faire part de notre expérience de juristes de pratique 
privée dans divers projets concernant l’Union soviétique et les 
pays d'Europe centrale.


